


29. BRI BT

TERE P IR IRAURE TAF R EMBU B H, R el T 1758
WP BT R A A AR HRE L, AR RS =T 2 AT
2 M R R A SR A, ZMURE L, BT .

29. H.EE. EASTERN TIBET DHARMA KING OF THE NYINGMA SECT

H.E. Renqing Rongbo Barongbo Rinpoche of the Dechen Monastery is a Nyingma dharma king in eastern
Tibet. In a prior lifetime, he was venerable Ananda, one of the sixteen venerable disciples of Sakyamuni
Buddha. The status of ordinary rinpoches cannot compare to the status of the rinpoche.

H.E. Renqing Rongbo Barongbo Rinpoche saw the truth that H.H. Dorje Chang Buddha III is the highest
ancient Buddha, the Buddha Vajradhara who has come to this world again. Being greatly moved and full of
respect, he wrote his congratulations.
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RESPECTFUL PRAISE

I congratulate H.H. Master Wan Ko for exhibiting the magnificent power of great compassion
and bodhi. The Master is the magnificent sambhogakaya Buddha who has descended to the human
world again, who teaches the authentic Buddha-dharma, and who l(iberates (iving beings. I, an
ordinary mong, thus offer my reverence and respectful praise. This is the first time since the teachings
of Buddhism have been propagated that such accomplishments have been seen. His Holiness’s
accomplishments are unprecedented in this world and reflect the pinnacle of wisdom. May H.7H. Dorje
Chang Buddha boundlessly save (iving beings, and may A Treasury of True Buddha-Dharma exist
forever!

I respectfully prostrate to H.H. Wan Ko Yeshe Norbu!

I hereby offer my special congratulations!

Renqing Rongbo Barongbo Rinpoche
December 1, 2006
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